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 Yhteisymmärryspöytäkirja (MoU) malli + sanasto

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE MINISTRY OF [
]

AND

THE MINISTRY OF [
]

CONCERNING

[
]

The Ministry of [

] and the Ministry of [

] 
('the Participants'),

Desiring to [
];

Have reached the following understanding:
Section 1

Purpose /Objective

The Participants will seek to ... /

The objective of this Memorandum of Understanding is to initiate and facilitate co-operation between the Participants with the view to...
Section 2

Areas/Scope of co-operation

Within the context of this Memorandum of Understanding, the Participants will have the possibility of sharing their resources, experience and expertise with due consideration to be given to..., and will co-operate to:
1) [areas of co-operation]

2) [...]

3) [...]

Section 3

Financial contributions

Each Participant will bear its own expenses in connection with the preparation of the above-mentioned co-operation.

Section 4

Disputes

Any dispute about the interpretation or application of this Memorandum of Understanding will be resolved by consultations between the Participants, and will not be referred to any national or international tribunal or third party for settlement.

Section 5

Amendments

This Memorandum of Understanding may be amended at any time by the mutual written consent of the Participants.

Section 6

Termination

This Memorandum of Understanding may be terminated by either Participant giving six months written notice. The Participants will consult to determine how any outstanding matters should be dealt with. Termination will not affect the validity of any contract made under this Memorandum of Understanding.

Section 7

Duration and effective date

This Memorandum of Understanding will come into effect on [the date of signature].

Section 8

Relationship with national and international law

1. This Memorandum of Understanding is not legally binding and is not intended to supersede national law or international obligations by which the Participants are bound. The Participants will notify each other in case of any conflict arising from this Memorandum of Understanding.

2. This Memorandum of Understanding is not eligible for registration under Article 102 of the Charter of the United Nations.
[Section 9

Classified information 
1. All information provided or generated pursuant to this Memorandum of Understanding will be safeguarded, used, transmitted, stored, handled in accordance with the Participants’ national laws and regulations. 
2. The Participant will take all lawful steps available to it to ensure that all information provided or generated pursuant to this Memorandum of Understanding is used only for the purposes it was provided and is protected from further disclosure unless the other Participant consents to such a disclosure.]
The foregoing represents the understanding reached between the Participants on the matters referred to in this Memorandum of Understanding.

Signed in duplicate at [place] on [date] in [the language] [in the

and 
languages, both texts having equal validity.]

For the Ministry of [
]
For the Ministry of [

]
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